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Weltleitmesse Tube:
Vielfalt auf 46.000 m2.  

More than 1,000 exhibitors will present their innovations 
across the entire added value chain at the world’s lead-
ing trade fair for the pipe and pipe processing industry in 
the Halls 1 to 7, where for the first time a comprehensive 
conference and accompanying programme will be avail-
able throughout the duration of the trade fair. Along with 
the classic topics, Tube focuses on the fields of stainless 
steel, separation and cutting technologies, as well as plas-
tics. Featured for the first time is the ”Plastic Tubes & 
Pipes Area” in Hall 1.

More scope is also given to bending and forming techno-
logy, which will be both in Hall 5 and in parts of Hall 4. Don’t 
miss this spectacular industry event in Düsseldorf! 
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Über 1.000 Aussteller präsentieren auf der Weltleitmesse 
der Rohr- und rohrverarbeitenden Industrie in den Hallen 1 
bis 7 ihre Innovationen entlang der gesamten Wertschöp-
fungskette — erstmals mit einem umfangreichen Konferenz- 
und Rahmenprogramm an allen Messetagen. Neben den 
klassischen Themen setzt die Tube einen Fokus auf die 
Themen Edelstahl, Trenn- und Schneidetechnologien sowie 
Kunststoff. Neu ist hier die gesonderte „Plastic Tubes & 
Pipes Area“ in Halle 1.

Mehr Umfang bekommt auch die Umformtechnik, die ne-
ben Halle 5 auch Teile von Halle 4 in Anspruch nimmt. 
Lassen Sie sich das Branchenspektakel in Düsseldorf nicht 
entgehen! 

World’s leading trade fair 
Tube: 46,000 m2 of variety.  



Kunststoffrohre entlang
der Wertschöpfungskette.

Plastic tubes and pipes 
along the added value chain.

Nutzen Sie die Expertise und Innovationskraft der Tube 
in einem Segment, welches vor den größten Herausforde-
rungen und Chancen in der Energie- und Umwelttechnik 
steht: dem Kunststoffrohr-Markt. Die Bedeutung von 
Kunststoff in der Gas- oder Trinkwasserversorgung, in Hei-
zungs- und Sanitärsystemen, in der Chemie-, Pharma- und 
Umwelttechnik, in der Landwirtschaft oder auch in der 
Automobilindustrie ist und bleibt elementar. Mehr geballte 
Kunststoffkompetenz entlang der Wertschöpfungskette 
finden Sie an keinem anderen Ort der Welt. 

tube.de/ptp_de

Benefit from the expertise and innovation power of Tube 
in a segment facing the greatest challenges and opportuni-
ties in energy and environmental engineering: the plastic 
tubes and pipes market. The importance of plastics for the 
supply of gas or drinking water, in heating and sanitation 
systems, in chemical, pharmaceutical and environmental 
engineering, in agriculture or in the automotive industry is 
and will always be essential. You won’t find a higher concen-
tration of plastics expertise along the entire added value 
chain anywhere else in the world.  

tube.de/ptp
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Edelstahl in der
größten Community.

Stainless steel in the 
largest community.

Mehr als 400 Aussteller präsentieren die ganze Welt des 
Edelstahls, sowohl auf der Tube als auch auf der zeitglei-
chen wire. Aufgrund seiner hervorragenden mechanischen 
und chemischen Eigenschaften bereichert Edelstahl u. a. die 
chemische, petrochemische, Lebensmittel- und Getränke-, 
pharmazeutische und halbleiterverarbeitende Industrie 
ebenso wie das Bauwesen, die Automobilindustrie sowie 
die Energie- und Umwelttechnik. 

tube.de/edelstahl

Hallen 1—7

Halls 1—7

More than 400 exhibitors will showcase the entire world 
of stainless steel, both at Tube and at wire, which will be 
taking place at the same time. Due to its excellent me-
chanical and chemical properties, stainless steel makes 
valuable contributions to i.a. the chemical, petrochemical, 
food & beverages, the pharmaceutical and semiconductor-
processing industries, as well as to construction, the auto-
motive industry and energy and environmental engineering.

tube.de/stainless_steel

Good reasons for your visit.

Gute Gründe für Ihren Besuch.   

 More than 400 international exhibitors

 Mehr als 400 internationale Aussteller 

 Leading manufacturers, distributors and investors

 Führende Hersteller, Händler und Investoren 

 Variety across industries and applications

 Vielfalt in Branchen und Anwendungen 

 New ideas, networking and big business

 Neue Impulse, Kontakte und Big Business

More on
stainless steel

www.tube.de/edelstahl
www.tube.de/stainless_steel
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Trennen, Schneiden und
Sägen: Innovation voraus.

Cutting, slicing and sawing: 
Innovation sighted.

Treffen Sie auf Hersteller von Schneidemaschinen, Säge-
maschinen und alternativen Trenntechnologien, Schneide- 
und Sägewerkzeugen, Trowalanlagen und Entgratern. Da-
rüber hinaus erwarten Sie Zulieferer, Hersteller von Zu-
behör und Verbrauchsstoffen, Experten für periphere Ma-
schinen und Systemen sowie die passenden Dienstleister. 
Lohnsägereien, Gebrauchtmaschinen, Verbände sowie Ver-
treter aus Wissenschaft und Forschung ergänzen das Prä-
sentationsspektrum. Mit besonderer Spannung erwartet: 
das Saw EXPO Forum 2024. 

tube.de/trennen_schneiden_saegen

Meet manufacturers of slicing machines, sawing machines 
and alternative cutting technologies. Slicing and sawing 
tools, vibratory grinding machines and deburring machines. 
You will also meet suppliers, manufacturers of accessories 
and consumables, experts for peripheral machines and sys-
tems and the matching service providers. Contract saw mills, 
pre-owned machines, associations as well as representatives 
from science and research will add to the range of presenta-
tion. Highly anticipated: the Saw EXPO Forum 2024. 

tube.de/cutting_slicing_sawing

Hallen 6—7a

Halls 6—7a

More on these
technologies

www.tube.de/trennen_schneiden_saegen
www.tube.de/cutting_slicing_sawing
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Wasserstoff: Rennen
um beste Lösungen.

Hydrogen: The race 
for the best solutions.

Weltweit wird intensiv daran gearbeitet, Treibhausgase zu 
reduzieren und attraktive Optionen ganz besonders auch 
für energieintensive Industrien zu schaffen. Dementspre-
chend ist der zügige Aufbau flächendeckender Wasserstoff-
Verteilnetze dringend erforderlich. Die Konsequenz: eine 
erhöhte Nachfrage nach geeigneten Rohrleitungs- und 
Speicherlösungen. Wissenschaft und Industrie arbeiten 
mit Hochdruck daran, mechanischen, thermischen, chemi-
schen und elektromagnetischen Herausforderungen die 
Stirn zu bieten. ecoMetals Trails führen zu ausgewählten 
Ständen rund um Nachhaltigkeit, Wasserstoff und mehr.

tube.de/wasserstoff I tube.de/ecoMetals

Intensive efforts are being undertaken across the globe to 
reduce greenhouse gases and create attractive options, 
particularly also for energy-intensive industries. As a result, 
the quick realisation of comprehensive hydrogen distribu-
tion networks has become an urgent requirement. The 
consequence: growing demand for suitable pipeline and 
storage solutions. Science and industry are urgently wor-
king on facing mechanical, thermal, chemical and electro-
magnetic challenges. ecoMetals Trails lead visitors to se-
lected booths focusing on sustainability, hydrogen, and more.

tube.de/hydrogen I tube.de/ecoMetals_en

Hallen 1—7

Halls 1—7

More on 
green hydrogen

www.tube.de/wasserstoff
www.tube.de/ecoMetals
www.tube.de/hydrogen
www.tube.de/ecoMetals_en


ecoMetals: Vorreiter
der Nachhaltigkeit.

How “green” are the wire, cable, pipe and tube processing 
industries? ecoMetals is the established Messe Düsseldorf 
initiative that provides a forum for the drivers behind en-
vironmentally-friendly products, productions and processes. 
After all, anyone who succeeds in harmonising economy 
and ecology intelligently will lead the competition — and be 
a highly demanded partner for customers. Experience the 
latest trends in sustainability at wire & Tube!  

tube.de/ecoMetals_en I wire.de/ecoMetals_en

Visit the pioneers of sustainability at their booths! Behind 
the ecoMetals Trails you will find Guided Tours which lead 
you directly to “green” visions, technologies and product 
solutions.

Wie „grün“ ist die Draht-, Kabel-, Rohr- und rohrverarbei-
tende Industrie? ecoMetals heißt die etablierte Initiative 
der Messe Düsseldorf, die Vorreitern im Bereich umwelt-
schonender Produkte, Produktionen und Prozesse ein 
Forum gibt. Denn wer Ökonomie und Ökologie intelligent 
in Einklang bringt, führt den Wettbewerb an — und wird 
gefragter Partner seiner Kunden. Auf wire und Tube er-
leben Sie die neuesten Nachhaltigkeitstrends! 

tube.de/ecoMetals I wire.de/ecoMetals

Besuchen Sie die Pioniere der Nachhaltigkeit auf ihren 
Ständen! Hinter den ecoMetals Trails stehen Guided Tours, 
die Sie gezielt zu „grünen“ Visionen, Technologien und 
Produktionslösungen führen.ecoMetals: Pioneers 

of sustainability.
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Register now for Tube 
and wire ecoMetals Trails!

www.tube.de/ecoMetals
www.wire.de/ecoMetals
www.tube.de/ecoMetals_en
www.wire.de/ecoMetals_en
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Düsseldorf: willkommen
in der Rheinmetropole.

Düsseldorf: Welcome 
to the Rhine metropolis.

Als weltoffene Stadt ist Düsseldorf ganz auf die Bedürfnisse 
seiner Besucher eingerichtet. In nur zehn Minuten sind Sie 
vom Flughafen mitten auf der wire und der Tube. Oder Sie 
nutzen das bestens ausgebaute Schienen- und Autobahn-
netz. Ebenso kurz ist der Weg zur „längsten Theke der Welt“ 
mitten in der Altstadt. Dort tauscht man sich abends bei 
einem frischgezapften Altbier über neue Trends und Ideen 
aus. In direkter Nachbarschaft befinden sich die berühmte 
Modemeile Königsallee und der Kö-Bogen. Oder Sie lassen 
sich in den unzähligen Museen und Galerien von Kunst und 
Kultur inspirieren. Düsseldorf und wir freuen uns auf Sie.

Düsseldorf welcomes all the world and is strongly dedicated 
to meeting the needs of visitors. In only ten minutes you can 
reach wire and Tube directly from the airport. Or you can use 
the excellent rail and motorway network. And just as quickly 
you can reach the “longest bar top in the world” right in the 
Old Town. Enjoying a freshly drawn Alt beer, this is the place 
to discuss new trends and ideas. In the immediate vicinity, 
you will find the famous fashion mile Königsallee and the 
Kö-Bogen. Alternatively, let the arts and culture in the nume-
rous museums and galleries inspire you. Düsseldorf is look-
ing forward to meeting you — and so are we.

Düsseldorf 

at a glance.
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MERKUR-SPIEL-ARENA
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EINGANG SÜD
ENTRANCE SOUTH

EINGANG OST
ENTRANCE EAST

SHUTTLE 
BUS STOP

EINGANG NORD
ENTRANCE NORTH
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Facts & Figures at a glance.

Daten und Fakten auf einen Blick.

Opening hours Mon.—Thu.: 10:00 am — 6:00 pm
 Fri.: 10:00 am — 4:00 pm

eTicket at wire.de/tickets I tube.de/tickets
Online pre-sale   Day ticket  € 40.00
 Multi-day ticket  € 80.00

Prices at the Day ticket  € 50.00
box office Multi-day ticket  € 100.00
 Apprentices/students/
 school children  € 20.00

Catalogue  at the box office  € 30.00 

Öffnungszeiten Mo.—Do.: 10.00 Uhr bis 18.00 Uhr
 Fr.: 10.00 Uhr bis 16.00 Uhr

eTicket im wire.de/ticket I tube.de/ticket
Online-Vorverkauf   Tageskarte  40,00 €
 Dauerkarte  80,00 €

Preise an den Tageskarte  50,00 €
Tageskassen Dauerkarte  100,00 €
 Auszubildende/  
 Studenten/Schüler 20,00 €

Katalog  an den Tageskassen 30,00 €

Hall plan – just 
one scan away!

Follow us 
on LinkedIn

Follow us 
on Facebook

Online up-to-date: 
wire & Tube
Whether market news, social media or matchmaking: 
use our digital offers and apps!

Free wire
newsletter

wire visitor
services

Tube visitor
services

Free Tube
newsletter

Get wire App Get Tube App

www.wire.de/ticket
www.tube.de/ticket
www.wire.de/tickets
www.tube.de/tickets



